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Посредством Сталне мисије Републике Србије при УН и другим међународним 
организацијама у Женеви, Канцеларија Високог комесара УН за људска права доставила је 
ноту, којом је достављена Резолуција 50/12 СЉП под називом „Људска права и регулисање 
приватне набавке, поседовања и употребе ватреног оружја“.  
 
Наведеном резолуцијом је предвиђена припрема извештаја о актуелним националним 
прописима, политикама, добрим праксама, изазовима и наученим лекцијама потребним за 
превазилажење негативног утицаја приватне набавке, поседовања и употребе ватреног 
оружја на уживање људских права, као и отклањању фактора ризика и једног од главних 
узрока насиља на чију појаву утиче лака доступност и сама употреба ватреног оружја од 
стране грађана.  

 
Одговор је сачињен на бази информација достављених од стране Министарствa 
унутрашњих послова и Министарствa унутрашње и спољне трговине, као и на основу 
информација којима располаже Министарство за људска и мањинска права друштвени 
дијалог. 
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Одговори Републике Србије на Упитник Канцеларије Високог комесара за 
људска права УН –  Људска права и регулисање приватне набавке, поседовања 

и употребе ватреног оружја 

    
У вези са питањем које се односи на идентификацију начина на које приватне набавке, 

поседовање и употреба ватреног оружја имају негативан утицај на уживање људских 

права, као и објашњење основних узрока и фактора ризика који леже у основи доступности 

ватреног оружја и насиља у вези са ватреним оружјем обавештавамо вас да Република 

Србија путем спровођењеа Закона о оружју и муницији, односно дефинисањем услова за 

набављање и држање оружја физичких и правних лица, има за циљ спречавање 

злоупотребе ватреног оружја, безбедност грађана и заштиту основних људских права. 

Законом о оружју и муницији Републике Србије прописано  је да је један од услова за 

набављање оружја да физичка и правна лица морају имати услове за безбедан смештај и 

чување оружја. 

Правилником о просторно-техничким условима за безбедно смештање и чување оружја и 

муниције прописани су просторно-технички услови за безбедно смештање и чување 

оружја, основних делова за оружје и муницију које треба да испуњавају физичка лица која 

набављају оружје, правна лица и предузетници која подносе захтев за издавање одобрења 

за обављање делатности поправљања и преправљања оружја, правна лица која се баве 

обуком за руковање ватреним оружјем и прометом оружја, основних делова за оружје и 

муницијом или која набављају оружје и муницију у складу са делатношћу којом се баве. 

У вези са питањем да ли је Република Србија усвојила националне прописе и политике које 

се баве негативним утицајем приватне набавке, поседовања и употребе ватреног оружја на 

људска права и насиља у вези са ватреним оружјем, као и њихове ефикасности и 

евентуалних изазова у примени, обавештавамо вас да је област набављања, држања, 

ношења, колекционарства, поправљања, преправљања, промета, посредништва и превоза 

оружја и муниције у Републици Србији уређена Законом о оружју и муницији, чија је 

примена почела 5. марта 2016.године. 

Чланом 3. став 1. тачка 2. Законао оружју и муницији прописано је да је ватрено оружје оно 

оружје које, под притиском барутних гасова, из цеви избацује пројектил, а с тим у вези, 

врсте ватреног оружја јесу - митраљез, пушкомитраљез, аутоматска пушка, аутомат, 

пиштољ, револвер, пушка са олученим цевима (једнометна, репетирајућа, полуаутоматска), 

пушка са глатким цевима (једнометна и двометна, репетирајућа, полуаутоматска), 

комбинована пушка (са олученим и неолученим цевима), пушке, пиштољи и револвери са 

ивичним паљењем (малокалибарско оружје); 

Чланом 4. Закона прописане су категорије оружја, а чланом 5. дозвољеност и забрана 

набављања, држања и ношења оружја. 

Чланом 4. став 1. тачка 2. наведеног закона дефинисана је категорија Б - свако ватрено 

оружје (кратко, дуго, полуаутоматско, репетирајуће, једнометно, двометно, са олученим и 

глатким цевима), осим оног из категорије А и Ц и конвертибилно оружје; Такође наведеним 

законом прописано је да се оружје из категорије Б може набављати, држати и носити на 

основу исправе надлежног органа. 
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Наиме, оружје из категорије А (минско-експлозивна средства, аутоматско кратко и дуго 

ватрено оружје, оружје скривено у другим предметима и ватрено оружје са пригушивачем 

пуцња), не могу набављати, држати и носити физичка лица, правна лица и предузетници, 

осим у случајевима предвиђеним овим и другим законом. 

Оружје из категорије Б (свако ватрено оружје (кратко, дуго, полуаутоматско, репетирајуће, 

једнометно, двометно, са олученим и глатким цевима), осим оног из категорије А и Ц 

(онеспособљено ватрено оружје, старо оружје и његове модерне копије које не користе 

метак са централним или ивичним паљењем, ваздушно оружје чија кинетичка енергија је 

10,5 Ј или већа или чија је брзина пројектила 200 m/s или већа и калибра већег од 4,5 mm 

и оружје с тетивом или опругом чија је сила затезања тетиве већа од 450 N, односно чија је 

натезна тежина већа од 101 libri) и конвертибилно оружје, може се набављати, држати и 

носити на основу исправе надлежног органа. 

Оружје из категорије Ц може се слободно набављати у случајевима предвиђеним овим 

законом, а држати уз пријаву надлежном органу. 

Оружје из категорије Д (хладно оружје, гасни спрејеви, уређаји за изазивање 

електрошокова, ваздушно оружје чија кинетичка енергија је мања од 10,5 Ј или је брзина 

пројектила мања од 200 m/s и калибра 4,5 mm или мањег, као и оружје са тетивом или 

опругом чија је сила затезања тетиве до 450 N, односно чија је натезна тежина до 101 

libre), може се набављати и држати без исправе и пријаве надлежном органу, у складу са 

овим законом. 

Чланом 11. Закона о оружју и муницији прописано је да оружје из категорије Б могу 

набављати и држати физичка лица која: 

1) су пунолетна; 

2) су држављани Републике Србије или стално настањени странци; 

3) су здравствено способна за држање и ношење оружја; 

4) нису правноснажно осуђивана на казну затвора за кривична дела: против живота и 

тела, против слобода и права човека и грађанина, против полне слободе, против брака и 

породице, против имовине, против здравља људи, против опште сигурности људи и 

имовине, против уставног уређења и безбедности Републике Србије, против државних 

органа, против јавног реда и мира, против човечности и других добара заштићених 

међународним правом или се против њих води поступак за наведена кривична дела; 

5) нису правноснажно кажњавана у последње четири године за прекршаје из области 

јавног реда и мира за које је прописана казна затвора и за прекршаје из овог закона; 

6) на основу безбедносно-оперативне провере у месту пребивалишта, боравишта, месту 

рада, својим понашањем не указују на то да ће представљати опасност за себе или друге и 

јавни ред и мир; 

7) су обучена за руковање ватреним оружјем; 

8) имају оправдан разлог и то: 
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(1) за оружје за личну безбедност из категорије Б - уколико учине вероватним да би им 

могла бити угрожена лична безбедност због природе посла или других околности, 

(2) за ловачко оружје категорије Б - доставе доказ да испуњавају услове за  поседовање 

ловне карте, 

(3) за спортско оружје - уверење о активном чланству у спортској стрељачкој 

 организацији; 

9)     имају услове за безбедан смештај и чување оружја. 

Уколико након спроведеног поступка надлежни орган утврди да лице испуњава услове из 

члана 11. Закона о оружју и муницији, издаће одобрење за набављање оружја. 

Чланом 17. став 1. наведеног закона прописано је да физичко лице, које је на основу 

одобрења надлежног органа извршило набављање оружја подноси захтев надлежном 

органу ради издавања оружног листа у року од осам дана од дана извршене набавке 

оружја. Уз захтев подноси се и доказ о пореклу оружја. 

Сходно члану 17. став 5. Закона о оружју и муницији оружни лист издаће се са ограниченим 

роком важења до десет година, физичком лицу које испуњава услове из члана 11. овог 

закона. 

Надлежни орган, по службеној дужности, води рачуна о томе да ли физичко лице које 

држи оружје из категорије Б испуњава услове прописане чланом 11. овог закона. Ако 

престану да постоје неки од услова из члана 11. став 1. тач. 3), 4), 5), 6), 8) и 9) овог закона, 

надлежни орган ће донети решење о одузимању оружног листа, оружја и муниције 

физичком лицу које држи оружје из категорије Б. 

Чланом 348. Кривичног законика Републике Србије прописано је да ко неовлашћено 

израђује, преправља, продаје, набавља, врши размену или држи ватрено оружје, 

конвертибилно или онеспособљено оружје, његове делове, муницију, експолозивне 

материје или минско-експлозивна средства, казниће се затвором од шест месеци до пет 

година и новчаном казном. 

Део питања које се односи на то у којој мери се национални прописи и политике односе на 

пословна предузећа као и у којој мери су били ефикасни, обавештавамо вас да је Законом 

о оружју и муницији регулисана област бављења обуком у руковању ватреним оружјем, 

поправљањем и преправљањем оружја и прометом оружја и муниције. Наведеним законом 

прописано је да правна лица и предузетници могу, уз одобрење надлежног органа, 

односно уз пријаву надлежном органу, набављати оружје и основне делове оружја уколико 

је то у складу са делатношћу којом се баве. 

Чланом 40. став 15. наведеног закона прописано је да ће надлежни орган, односно 

Министарство унутрашњих послова одузети решењем од правних лица и предузетника 

исправе, оружје и муницију уколико се у поступку утврди да не испуњавају услове 

прописане овим законом или другим законом који ближе уређују делатност правног лица 

или предузетника. 

У делу питања које се односи на ефикасност примене прописа, обавештавамо вас да 

Република Србија дефинисањем услова за набављање и држање оружја физичких и 
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правних лица, односно спровођењем Закона о оружју и муницији има за циљ спречавање 

злоупотребе ватреног оружја, чиме се постиже већа безбедност грађана, као и борба 

против нелегалног набављања и ношења ватреног оружја, док се прописаним кривичним 

делима и прекршајима санкционише свака злоупотреба оружја. 

Сектор за ванредне ситуације Министарства унутрашњих послова, Управа за превентивну 

заштиту, надлежна је за издавање одобрења за транспорт/транзит и прелазак државне 

границе наоружања и војне опреме, оружја и муниције и експлозивних материјала. 

Чланом 348. Кривичног законика прописано је да ко неовлашћено израђује, преправља, 

продаје, набавља, врши размену или држи ватрено оружје, конвертибилно или 

онеспособљено оружје, његове делове, муницију, експолозивне материје или минско-

експлозивна средства, бити кажњен затвором од шест месеци до пет година и новчаном 

казном. 

Када говоримо о препорукама које се односе на прописе или политике релевантне за 

решавање покретача насиља у вези са ватреним оружјем, укључујући прописе и политике 

које се односе на пословна предузећа, сматрамо да су Законом о оружју и муницији и 

Правилником о обуци у руковању ватреним оружјем, условима за бављење поправљањем и 

преправљањем оружја и прометом оружја и муниције прописани услови за бављење обуком 

у руковању ватреним оружјем, поправљањем и преправљањем оружја, као и прометом 

оружја и муниције. Обуком у руковању ватреним оружјем, поправљањем и преправљањем 

оружја, прометом оружја, основних делова оружја и муниције, могу се бавити правна лица и 

предузетници који добију решење надлежног органа којим је одобрено бављење том 

делатношћу. 

Власници, одговорна лица и лица запослена у правним лицима и код предузетника која по 

службеној дужности долазе у контакт са оружјем, морају испуњавати одређене услове 

прописане Законом о оружју и муницији (здравствено способни за држање и ношење 

оружја, да нису правноснажно осуђивани на казну затвора за кривична дела са 

елементима насиља или се против њих не води поступак за наведена кривична дела; да 

нису правноснажно кажњавани у последње четири године за прекршаје из области јавног 

реда и мира за које је прописана казна затвора и за прекршаје из Закона о оружју и 

муницији и да на основу безбедносно-оперативне провере у месту пребивалишта, 

боравишта, месту рада, својим понашањем не указују на то да ће представљати опасност 

за себе или друге и јавни ред и мир, да су обучени за руковање ватреним оружјем). Лицима 

која испуњавају прописане услове издаје се Одобрење за распоређивање. 

У циљу контроле и спречавања злоупотребе оружја, у оквиру МУП надлежне 

организационе јединице врше инспекцијски надзор над правним лицима и 

предузетницима регистрованим за вршење обуке у руковању ватреним оружјем, 

поправљање и преправљање оружја, за бављење прометом оружја, основних делова 

оружја и муниције, као и у осталим правним лицима и предузетницима која у складу са 

својом делатношћу набављају и држе оружје, са посебним освртом на безбедан смештај и 

чување оружја и муниције, као и уредно вођење прописаних евиденција. Поред редовних, 

Министарство унутрашњих послова врши и ванредне и контролне инспекцијске надзоре. 

Контролни инспекцијски надзор врши се ради утврђивања извршења мера које су 
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предложене или наложене надзорном субјекту у оквиру редовног или ванредног 

инспекцијског надзора. 

Кад је у питању извоз наоружања и војне опреме, напомињемо да Република Србија 

поштује и примењује све санкције Савета Безбедности Уједињених нација које се односе 

на поједине државе или ентитете у области извоза оружја, као и да је законодавство 

Републике Србије у потпуности усклађено са међународпим стандардима у овој области 

(критеријумима за издавање дозвола за извоз оружја прописаним чланом 7. УН Уговора о 

трговини наоружањем и оним прописаним тзв. Заједничком позицијом Европске уније – 

Common Position 944/2008). 

Напомињемо и да Министарство унутрашње и спољне трговине редовно, на годишњем 

нивоу, организује и одржава семинаре за сва привредна друштва регистрована за 

обављање послова извоза и увоза наоружања и војне опреме који су усмерени на 

подизање нивоа свести о значају постојања система извозне контроле. 
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Responses of Republic of Serbia to the Questionnaire of the Office of the United 

Nations High Commissioner for Human Rights - Human rights and the regulation of 

civilian acquisition, possession and use of firearms 

 

As regards the question concerning the identification of the ways civilian acquisition, 

possession and use of firearms have a negative impact on the enjoyment of human rights, and 

as an explanation of the root causes and underlying risk factors of the availability of firearms 

and violence relating to firearms, we hereby inform you that the Republic of Serbia, by 

implementing the Law on Weapons and Ammunition, i.e., defining terms and conditions for the 

acquisition and possession of firearms by natural and legal persons, is striving to prevent any 

misuse of firearms and ensure the safety of citizens and protection of fundamental human 

rights. The Law on Weapons and Ammunition of the Republic of Serbia prescribes as one of the 

conditions for the acquisition of weapons that natural and legal persons must fulfil the 

required conditions for safe storage and keeping of weapons. 

The Rules on Spatial and Technical Conditions for Safe Storage and Keeping of Weapons and 

Ammunition prescribe the spatial and technical conditions for safe storage and keeping of 

weapons, main parts for weapons and ammunition which should be fulfilled by any natural 

persons who acquire weapons, any legal persons and entrepreneurs that submit applications 

for issuing permits for conducting the activity of repair and conversion of weapons, any legal 

persons which conduct training in handling firearms and conduct trade in weapons, main parts 

for weapons and ammunition or which acquire weapons and ammunition in accordance with 

their business activity. 

As regards the question whether the Republic of Serbia has adopted national regulations and 

policies which address the negative impact of civilian acquisition, possession and use of 

firearms on the human rights and violence relating to firearms, as well as their efficiency and 

any challenges in their enforcement, we hereby inform you that the field of acquisition, holding, 

carrying, collection, repair, conversion, trade, brokering and transportation of weapons and 

ammunition in the Republic of Serbia is regulated by the Law on Weapons and Ammunition, 

which has applied since 5 March 2016. 

Article 3, paragraph 1, item 2 of the Law on Weapons and Ammunition prescribes that a firearm 

shall mean any weapon that expels a projectile through a barrel by means of powder gas 

pressure; with regard to the aforementioned, the types of firearms are machine gun, light 

machine gun, automatic rifle, submachine gun, pistol, revolver, rifle with a rifled barrel (single-

shot, repeating, semi-automatic), smooth-bore rifle (single-action, double-action, repeating, 

semi-automatic), combined rifle (with a rifled and smooth-bore barrel), rifles, pistols and 

revolvers with rimfire percussion (small arms); 

Article 4 of the Law defines the categories of weapons, and Article 5 prescribes the permission 

and prohibition of acquisition, holding and carrying of weapons. 

Article 2, paragraph 1, item 2 of this Law defines Category B - all types of firearms (short, long, 

semi-automatic, repeating, single-action, double-action, with rifled or smooth-bore barrels, 

other than those in categories A and C) and convertible weapons; this Law also prescribes that 
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Category B weapons may be acquired, held and carried on the basis of a permit issued by the 

competent authority. 

Namely, Category A weapons (mines and explosive devices, automatic short and long firearms, 

weapons disguised as other objects and firearms with silencers) may not be acquired, held or 

carried by natural persons, legal persons and entrepreneurs, other than in cases prescribed by 

this Law or another law. 

Category B weapons (all types of firearms (short, long, semi-automatic, repeating, single-

action, double-action, with rifled or smooth-bore barrels), other than those in categories A and 

C (deactivated firearms, antique weapons and their modern copies that do not use central or 

rim fire bullets, air weapons with the kinetic energy equal to or greater than 10.5 J, with 

projectile velocity equal to or greater than 200 m/s, and of calibre larger than 4.5 mm and 

finally, string weapons with the tension force exceeding 450 N, or whose drawing weight is 

more than 101 libras) and convertible weapons, may be acquired, held or carried on the basis of 

a permit issued by a competent authority. 

Category C weapons may be freely acquired in cases prescribed by this Law, and held if they 

have been declared to the competent authority. 

Category D weapons (cold weapons, gas sprays, electroshock weapons, air weapons with the 

kinetic energy below 10.5 J or with projectile velocity below 200 m/s, and of calibre equal to or 

smaller than 4.5 mm and finally, string weapons with the tension force below 450 N, or whose 

drawing weight is up to 101 libras) may be acquired and held without a permit and without 

being declared to the competent authority, in accordance with this Law.  

Article 11 of the Law on Weapons and Ammunition prescribes that Category B weapons may be 

acquired and held by natural persons who: 

1) are of legal age; 

2) are citizens of the Republic of Serbia or foreigners with permanent residency; 

3) are medically fit to hold and carry weapons; 

4) have not been sentenced to imprisonment for the following crimes: against life or body, 

against the rights and freedom of man and citizens, against sexual freedom, against marriage 

and family, against property, human health, general safety of people and property, against 

constitutional order and safety of the Republic of Serbia, against state authorities, against 

public order and peace, against humanity and other goods protected by the international law; 

or those against whom no proceedings are in progress in respect to the aforementioned 

crimes; 

5) have not been convicted in the last four years for the violation of public order and peace, 

which require the imposition of a sentence of imprisonment, or for violations under this Law; 

6) whose behaviour does not indicate that they would pose a threat to themselves or other 

people and to public peace and order, as verified by security vetting in their place of domicile, 

residence or workplace; 

7) have been trained in handling firearms; 
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8) have a valid reason for doing so, such as: 

(1) for self-defence weapons classified in category B if they can prove that their personal 

safety could be endangered by the type of work they do or by other circumstances, 

(2) for hunting weapons classified in category B if they submit evidence that they fulfil the 

requirements for obtaining a hunting license, 

(3) for sporting weapons certificate of active membership in a sports shooting organization; 

9) have conditions for safe storage and keeping of weapons. 

If, after the implemented procedure, the competent authority determines that a person fulfils 

the conditions from Article 11 of the Law on Weapons and Ammunition, it will issue a permit for 

acquisition of weapons. 

Article 17, paragraph 1 of this Law prescribes that a natural person who has acquired a weapon 

on the basis of the permit to acquire a weapon issued by the competent authority, shall submit 

an application to the competent authority for the issuance of a weapon registration card within 

eight days from the date of weapon acquisition. Along with the application, evidence of the 

weapon origin shall also be submitted. 

Pursuant to Article 17, Paragraph 5 of the Law on Weapons and Ammunition, the weapon 

registration card shall be issued for a limited period of time, up to 10 years, to a natural person 

who fulfils the requirements laid down in Article 11 of this Law. 

The competent authority shall, ex officio, take care of whether the natural person who holds a 

weapon classified in Category B fulfils the conditions prescribed by Article 11 of this Law. If any 

of the conditions referred to in Article 11, paragraph 1, items 3), 4), 5), 6), 8) and 9) of this Law 

cease to exist, the competent authority will adopt a decision on revoking the weapon 

registration card, weapon and ammunition from a natural person holding a weapon classified 

in Category B. 

Article 348 of the Criminal Code of the Republic of Serbia prescribes that whoever, without 

authorization, manufactures, modifies, sells, procures, exchanges or possesses firearms, 

convertible or disabled weapons, the parts thereof, ammunition, explosive substances or 

blasting and explosive agents shall be punished with imprisonment of six months to five years 

and fined. 

As regards the part of the question concerning the extent to which national regulations and 

policies apply to business enterprises, and the extent of their efficiency, we hereby inform you 

that the Law on Weapons and Ammunition regulates the field of training in handling firearms, 

repair and conversion of weapons and trade in weapons and ammunition. The Law prescribes 

that legal persons and entrepreneurs may, with the approval of or a declaration to the 

competent authority, acquire weapons and their main components, provided that this is in line 

with their business activity. 

Article 40, paragraph 15 of the Law prescribes that the competent authority, i.e. the Ministry of 

Interior, shall, by virtue of the relevant decision, confiscate weapons and ammunition from 

legal persons or entrepreneurs if it is determined in the relevant procedure that they do not 
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fulfil the requirements laid down by this Law or other laws closely regulating the activity of the 

legal entity/entrepreneur. 

As regards the part of the question concerning the efficiency of the enforcement of regulations, 

we hereby inform you that the goal of the Republic of Serbia in defining the conditions for 

natural and legal persons to acquire and hold weapons and enforcing the Law on Weapons and 

Ammunition, is to prevent any misuses of firearms, and thus ensure more safety for the 

citizens, as well as to combat illegal acquisition and carrying of firearms, and to penalise any 

misuse of weapons by defining criminal offences and misdemeanours in that regard. 

The Prevention and Protection Administration of the Emergency Response Unit of the Ministry 

of Interior is in charge of issuing permits for transport/transit of weapons, military equipment 

and ammunition and explosive materials and for crossing state borders for that purpose. 

Article 348 of the Criminal Code of the Republic of Serbia prescribes that whoever, without 

authorization, manufactures, modifies, sells, procures, exchanges or possesses firearms, 

convertible or disabled weapons, the parts thereof, ammunition, explosive substances or 

blasting and explosive agents shall be punished with imprisonment of six months to five years 

and fined. 

As regards recommendations concerning regulations or policies relevant to the resolution of 

matters concerning perpetrators of firearm violence, including regulations and policies 

relating to business enterprises, we deem that the Law on Weapons and Ammunition and the 

Rules on Training in Handling Firearms, Conditions for Repair and Conversion of Weapons and 

Trade in Weapons and Ammunition prescribe the conditions for conducting the training in 

handling firearms, performing repair and conversion of weapons and trade in weapons and 

ammunition. Legal persons and entrepreneurs may conduct the training in handling firearms, 

perform repair and conversion of weapons and conduct trade in weapons and ammunition with 

an approval of the competent authority by virtue of a relevant decision. 

Owners, responsible persons and employees in legal persons and entrepreneurs who by virtue 

of their official position come into contact with weapons, must fulfil the requirements laid 

down in the Law on Weapons and Ammunition (they are medically fit to hold and carry 

weapons, they have not been sentenced to imprisonment for the crimes involving elements of 

violence, and no proceedings against them are in progress in respect to the aforementioned 

crimes; they have not been convicted in the last four years for any violation of public order and 

peace which requires the imposition of a sentence of imprisonment, or for violations under the 

Law on Weapons and Ammunition, and their behaviour does not indicate that they would pose a 

threat to themselves or other people and to public peace and order, as verified by security 

vetting in their place of domicile, residence or workplace, and they have been trained in 

handling firearms). Persons who meet the prescribed requirements shall be issued an 

Employee Assignment Approval. 

For the purpose of control and prevention of any misuse of weapons, the competent 

organisational units of the Ministry of Interior inspect legal persons and entrepreneurs with a 

registered right to conduct training in handling firearms, perform repair and conversion of 

weapons, and conduct trade in weapons, main parts of weapons and ammunition, as well as 

other legal persons and entrepreneurs that acquire and hold weapons in accordance with their 
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business activity, with a particular emphasis on safe storage and keeping of weapons and 

ammunition, and proper keeping of prescribed records. In addition to routine inspections, the 

Ministry of Interior also conducts non-routine inspections and additional inspections. Additional 

inspections are conducted with a view to checking the enforcement of measures which have 

been proposed or imposed on the supervisory body as a part of routine or non-routine 

inspections. 

As regards the export of weapons and military equipment, please note that the Republic of 

Serbia observes and applies all sanctions imposed by the United Nations Security Council 

which apply to certain states or entities concerning the import of weapons, and that the 

legislation of the Republic of Serbia is fully aligned with the international standards in this field 

(the criteria for issuing permits for the export of weapons as prescribed in Article 7 of the UN 

Arms Trade Treaty, and those prescribed in the Common Position 944/2008). 

Please note that the Ministry of Internal and Foreign Trade regularly organises and holds 

annual seminars for all companies registered for conducting affairs of the export and import of 

weapons and military equipment, with a view to raising awareness on the importance of an 

import control system.      
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Questionnaire 
 
 

 

 


